
Kamer der Volksvertegenwoordigers. 
~·· - -----· --- ·-- 

Wetsontwerp 
tot goedkeuring der Overeenkomst tusschen België 

en Duitschland betreffende de luchtvaart. 

MEMORIE VAN TOELICHTING. 

Korten tijd na de onderteekening der Verdragen van Locarno, waren de geal­ 
lieerde Itegeeringen van oordeel dat het cogenblik gekomen was om zekere, sedert 
het Verdrag van Versailles van kracht zijnde maatregelen, waurvan het behoud als 
gevolg zou gehad hebben de ontwikkeling te beperken der nuttige economische be­ 
trekkingen tusschen de geallieerde landen e11 Duitschlaud, te herzien. 

Onder deze maatregelen, was het verbod voor de Duitsche burgerlijke vlieg­ 
tuigen om boven de bezette gebieden in Duilschltuul te vliegen, feitelijk een der 
gewichtigste; sedert lang reeds eischle de openbare meening in Duitsehland zijne 
afschaffing of althans eene verzachting van liet van kracht zijnde regime. De 
Hooge Intergeallieertle Commissie der R ijnlandeu en liet. Iutergeallieerd Militair 
Comiteit van Versailles werden omtrent de geschiktheid van eene dergelijke wijzi­ 
ging geraadpleegd en vonden er geen bezwaar in. 

De gelegenheid was gunstig om te verkrijgen dat de Rcgecring van het 
Reich harerzijds de hinderpalen gesteld tegen het overvliegen nm de niet 
bezette gel.iicckn dmw de geallieerde burgerlijke Ylicgluigcn zou \\·cgncmcn. 

Op deze wederkecrigc grontblagt·n werden de besprekingen unngeknoopt 
die geleid hebben lol de ouderteckcning en de uitwisseling, op datum van 
~!2 .\lei [!)2fi, vnn bricvcu wnurvun hel geheel de uverecnkotnst uitmaakt aan­ 
geg:ian tusschen Je Conferentie 1kr Ambassadeurs en de Duilsche Regee- 
1·.ing betreffende het toekomstig regime der Duitsche luchtvanrt. 
Dit alge'.mcen akkoord s luil bovendien in zich de onderteekeniug van 

twee bijzondere (hereenkomsten. ·le eenc tusschcn België en Duilschland, 
de andere lusschcn Frankrijk en Duitschland, voor het wederzijdsch over­ 
vlieaen den nationale grond!!ebiedPn wurvan sprake. De Belaisch-Duilscno V •..... '-' . V 

Luchtvaartovereenkomst werd op 29 :\lei 1!)26 le Parijs onderteekend. 
Deze Overeenkomst regelt tol algeheele voldoening der Partijen de bur­ 

gerlijke luchtvaart van beide betrokken landen. 
Dit is het ,·om·werp Yan hel navolgend wetsontwerp. 

.\finisler tan Buiteuuuische Zeken, 

Ec\nu: \'.\:\DER\"ELDE. 
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Overeen komst 

tusschen Belgit; en l>uitschl1md lwtre/Jinirlc de Lurhtvtuut, 

ZIJNE i\lAJESTfüT nr,~ I\ONINC Dim Bl<:LCE.\ en de PRESlnENT VAN 
HET DUITSCllE HUK, 

Evenzeer overtuigd van het wederzijdsch belang dat Belgiü en Duitsehlnnd ei· 
bij hebben, binnen hel kader der bestaande Verdragen en Overeenkomsten en 
met een vredelievend doeleinde, hunne luchtverbindingen en, over het algemeen, 
de internationnle verbindingen dooi· de lucht te bevorderen, 

Hebben besloten le dien einde eene Overeenkomst aan le gaan en hebben tol 
hunne respectieve gevolmachtig·den benoemd, te weten : 

ZIJNE MAJESTEIT DE KONING DEH BELGEN 

Z.E. den Heer Buron nE Grn,'FIEH n'lh:STIWY. Buitengewoon en Gevolmachtigd 
Ambassadeur van Ilelgii; te Pnrijs, 

DE PRESmKYl' VAN MET OUITSCffE RIJK : 

Z. E_ den Heer vox Hossen, Buitengewoon en Gevolmachtigd Ambassadeur 
vau Duitsehlanrl le Parijs, 

Welke, na hunne in goeden en behoorlijken vorm bevonden volmachten uitge­ 
wisseld te hebben, over de volgende beschikkingen overeengekomen zijn : 

Ermsn: AliTllŒL. 

Iedere der Hooge \' erdragsluitende Partijen zal in vredestijd mm de lucht­ 
vaartuigen der andere Verdrugsluitende Partij tlie er regelmatig ingeschreven 
zijn, Hijen doortocht boven haar grondgebied verieenen, mits de voorwaarden 
van deze Overeenkomst nageleefd worden. 

Het is evenwel verstaan dat. de inl'iehting of de uitbating, door eene onderne. 
ming ondcrhoorig aan eene der Hooge Venlrngslnitende Pm-tijen, van regelmatige 
Iuchtvanrtlijnen die over het grondgebied der andere Hooge Yerdragsluitende 
Partij heengaan ( met of zonder landing), aan eenc Bijzondere Overeenkomst 
tussehen beide Staten zal onderworpen zijn. . 

Voor de toepassing dezer Overeenkomst wordt door grnndgehiecl verstaan het 
grondgebied van het moederland met inbegrip del' territoriale wateren. 

Door luchtvaartuigen wordt er· verstaan de private luchtvaartuigen en de 
uitsluitend voor hanrlelsdoeleinrlen bestemde Stnatsluehtvaartuigen. 

l)e luchl\·;1~1rtuigcn van eene del' Hooge Y errlragslnitenrle Partijen, hunne 
bemanning en hunne !)a:;sagicrs zijn, wanneer zij zich op het grondgebied van 
den anderen Staat bevinden, onderworpen aan de verplichtingen voortvloeiend 
uit de beschikkingen die in den Staat waarvan sprake van kracht zijn, inzender- 
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heid ann do voorselu-iltcn hctreflende ile luchtvnarl in het algemeen, in zooverre 
zij vuu toepassing- zijn op al de vreemde luchtvaartuigen zonder onderscheid van 
nntionnlitoil, verder hl'l1·effontle ile dourine en nmlere 1·cl'hlP11, dt\ uil- en invoer­ 
verboden, hel vervoer vnu pcl'soucn r11 goede1•eJl, tfo voi!ighei\l en de openbare 
orde. Zij zi:jn ook onderworpen aan de andere vCl'plid1tinge11 voortvloeiende nit 
tlc van kracht zijnde nlgcuwPn(' wrttrn, voor zonver rlczc overeenkomst niets 
anders \'OOl'ZÎCL. 

Nu al is Cl' voorzien dat liet handelsvervoer van personen of' goeûcrcn tusseheu 
twee punten van het eigen gronrlg·chicd aan ile luchtvaartuigen van het land zelf 
kan voorbehouden worden. 

Beide Verdragsluitende Partijen kunnen hel luchtverkeer boven zekere zones 
van hun grondgebied verbieden, onder voorbehoud dat e1· in dit opzicht geen. 
onderscheid worde g·crnnakt Iussehen hunne eig(~n luchtvaartuigen en deze Yan 
den anderen Staat. Ieder der Verdragsluitende Staten moet aan den anderen 
Staat de territoriale zones bekendmaken waarboven hel luehtverkcer verboden is. 
Bovendien behoudt ieder der V crdrngsluiternlc Partijen zich het recht voor, 

in uitzonderlijke omstandigheden en met onmiddellijke uitwerking-, het luchtver­ 
keer boven zijn grondgebied voorloodig geheel of gcclccltclijk le beperken of te 
verbieden, op voorwaarde dal er in dit opzicht geen onderscheid worde gemaakt 
Iusschen de luchlvuartuigen der andere Yerdragsluitende Partij en deze van elk 
ander vreemd land. 

Elk luchtvunrtuig dat boven ecne verboden zone g·eraakl, moet, zoodra het et· 
zich rekenschap van goeù, hel noodsein geven voorgeschreven dooi· het regle­ 
nient op tlt~ lur-htvanrt van den overvlogen Staat, bovendien moet het, builen de 
verbodene zone, zoo spoedig en zoo tliehl hij mog·elijk op een der rliegpleinen van 
<lezen Staat landen. 

De luchtvaartuigen moeten voorzien zijn van goed zichtbare kenteekens die 
toelaten hunne identiteit geilmcnde de vlucht vast le stellen (nationalitcits en 
inschrijvingsmerken). Zij moeten bovendien den naam en de woonplaats van den 
eigenaar vertoonen. 
ne luchtvaartuigen moeten voorzien zijn van g-etuigsch1·iftcn van inschrijving. 

en van lm·htraanligheitl alsmerle van alle andere documenten die in: hun land 
van oorsproug voor <le luchlvaart voorgeschreven zijn. 

Al de leden der bemanning die in het luchtvaartuig werk verrichten dat in hun 
land van oon,prnng :1:111 cone bijzornler« toelating onderworpen is, moeten van 
ile papieren die in hun land van oor~prong· mor de luchtvaart voorgeschreven 
zijn en inzonderheid van tic reglt'mentaire brevetten en n•rgunningcn voorzren 
ZIJIL 

He nudere leden dei· bemanning· 111oelc11 voorzien zijn van stukken waarop 
hunne bezigheden aan bonrd , hun beroep, hunne identiteit en hunne nationaliteit 
vermeld slaan. 

De g·ctuigschriftcn van luehlva:ll"ligheid, bekwaamheidsbrevetten en vergun­ 
ningen die door cene dei· flooge Yerdragsluitenrle Partijen voor het lnchtva:1l'tuig 
of voor de bemanning ntgelc\'cnl of erkend werden. zijn in <le anderen Staat even 
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geldig als de dooi· dezen Staat al'gcleve1·dc or erkende overeenkomende docu­ 
menton. 

Ieder der Hooge Vcnlragsluitcnde Partijen behoudt zich het recht voor, voor 
het luchtverkeer binnen haar g1·onrlgehicd, Ic weigeren de hekwaamheklsbreveüen 
en vorgunnlngen le erkennen die aan hare onderhoorigeu dool' de andere ver­ 
dragsluitende Partij afg·elcverd werden. 

De bemanning en de rcizigcl's moelen, in zooveno et' niets anders overeengc­ 
komen is, voorzien zijn vau <le papieren die volgens de voor het internationaal 
verkeer von kracht zijnde voorschriften kunnen gevorderd worden. 

Op hel g·cùicd van eene der llooge Ycrdragslultcnde Partijen, mogen de lucht­ 
vaartuigen der andere Yerdrugsluitemle Purtij slechts in zoovetTc van toestellen 
voor draadlooze lclcgmphic vooraien zijn als zulks door beide Yerdrugsluitendc 
Staten toegelaten is. Dergelijke toestellen mogen slechts gebl'Uikt worden dool' 
leden der bemanning die drag·ers zijn van eene bijzondere toelating· te dien einde 
door hun Land van O01·sprong· afgeleverd . 

Y eiligheidshal ve behouden beide V erdragsluitende Staten zich het recht voor 
reglementen uit te vaardigen betreffende de verplichting de luchtvanrtuigen met 
toestellen voor draadlooze lelcgrnphie nit te rusten. 

• \HTIKEL Ï. 

De luchtvaartuigen, hunne bemanningen en de 1·eizige1·s lllOfÇen noch wapens, 
noch ammunitie, noch giftgassen, noch springstoffen. noch reisduiven, noch 
photographietoestellen met zich nemen, tenzij zij daartoe de toelating gekregen 
hebben Yan den Staat in wiens luchtgebied hel luchtvaartuig- zich bevindt. 

A1rnKEL 8. 

De luchtvaartuigen die n~izigers en goedel'en vervoeren moelen voorzien zijn 
van eene naamlijst der rnizigers en, wat de goedet·rn betreft, van eene cargolijst 
vermeldend hunnen aard en hunne hoeveelheid, alsmede van de noodige douane­ 
verklaringen. 

Indien ei· bij de aankomst van een luchtvaartuig een verschil wordt vastgesteld 
tusschen de vervoerde goederen en de bovenvermelde documenten, moeten de 
douane-overheden Yan de haren van aankomst zich onmiddellijk met de bevoegde 
douane-overheden van den anderen Verdragsluitenden Staat in verbinding 
stellen. 

Het vervoer van postzendingen zal rechtstreeks tusscheu de postbeheeren van 
heide Verdragsluitende Staten door bijzondere schikkingen get·egeld worden. 

ARTHŒL u. 
leder V erdragsluitende Staat mag op rijn gebied, bij elk vertrek of hij elke 

aankomst, de luchtvaartuigen van den anderen Staat, alsmede de voorgeschreven 
getuigschriften en andere documenten door de bevoegde overheden laten onder­ 
zoeken. 
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A1ntKEL 10. 

De vliegpleinen clic ter beschikking staan der openbare luchtvaart, zijn voor de 
luchtvaartuigen van belde Stalen toegankelijk. Deze laatsten kunnen ook gebruik 
malien van de diensten voor meteorologische inlichtingen, voor radio-electrische 
verbindingen, voor bebakening en signaaloverbrenging hij dag en bij nacht. De 
eventueele taxen (lnxe voor landing, voor verblijf', enz .) zijn dezelfde voor de 
Iuchtvnartuigcn van het land zelf nis voor deze nm den anderen Staal. 

ARTIKEi, l l. 

Bij aankomst en vertrek mogen de vaartuigen met bestemming nam· of 
komende van een der Veulragsluitendo Stalen zich slechts begeven naar een 
vlies-plein dal let· beschikking slaat der openbare luchtvaurt en als douanevlleg­ 
plein (mei dienst rooi' toezicht over de paspoorten) aangeschreven is; daarbij mag 
et· tusscheu de gi·ens en het vlicgplein geen tnsscheulanding geschieden. In 
bijzondere gevallen kunnen de bevoegde overheden het vertrek naar of de aan­ 
komst op andere vliegplcinen toelaten, waar de inklaring en het onderzoek der 

· paspoorten zullen plaats hebben. Het verbod der tusschenlanding is eveneens op 
deze bijzondere gevallen van toepassing. 

ln geval van noodlanding buiten de in de eerste alinea bedoelde vlicgpleinen 
moeten de bevelhebber. de bemanning en de passagiers zich bedragen naar de 
nationale reglemeenteering die le dezer zake voorzien is. 

Beide Hooge Verdragsluitende Partijen zullen aan elkander de lijst rnededeelen 
tier vliegpleinen die ter beschikking staan van de openbare luchtvaart. Deze lijst 
zal bepaaldelijk opgeven welke onder hen nis donane-vliegpleineu aangeschreven 
zijn. Elke wijziging aan deze lijst aangebracht, alsmede elke beperking, zij het 
ook een tijdelijke, van het recht van een dezer vliegpleinen gebrnîk te maken, 
moeten oumiddelijk aan de aurulere Verdragsluitende Partij medegedeeld worden. 

A1n1K1::1. l.:?. 

De gemeenschappelijke greinen van beide I loogc ù-rdrngsluile11dc P11r­ 
tijen inogen slechts overvlogen \\·orden lusschen punten die in gemeen 
overleg bepaald werden. De niet gemeenschappelijke grenzen dienen le 
worden overvlogen lusschen punten die door den betrokken Staal ntslge­ 
sleld zijn. 

liet is zonder· meer· voorz icn dut elke zone voor het overvliegen van Imre 
grenzen (al of niet gemeenschappelijke) d;e door ccue c!et· Verdragsluitende 
Partijen voor hare eigen luchlvaart uigen o] voor luchtvaartuigen van eeue 
andere nationaliteit aangenomen wcrd, ipso [ucl» door· deze Partij voor hel 
overvliegen der luchlvaartuigcn nm di· ancien· \·cl'Llragsluitcndc Partij nan­ 
geniimcn wordl. 

ARTIIŒL 13. 

,\Is hullusl mag e1· slechts fij11 zund eu \I nl c r utlgc\\orpcn 1,·Prdc11 . 

. \RTllŒL lL 

Gedurende Je reis mogen er, buiten den ballast. geen ander voorwerpen 
of sloffen 11itg-em)l'pen or op cenc andere wijz« verwijderd worden, dan 
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deze waarvoor de Sttwl boven wiens gcliied deze vr-n-ichting gehcml, ccno 
hijzondc·1·e lodali11g vt-rlccud hl·eft. 

;\HTll..:t•:L [,,. 

Voor al tie kwesties van naliouulitcit die hij hel loepusscu dezer over­ 
ecnkomst dienen in annmerking genomen le worden, is het verslaan dal de 
hwhtrnnl'!uigcn de nationulilr-it lwzilhi ,·m1 den Staal op wiens rcgislc1· zij 
rl'g1·lrnalig i11g,•sc·h1·eye11 zijn. 

Ef'n l11('hlva1t1·l11ig kun nid iu <·<·n vau !wide· ~luien ingc:-;d11·eve11 zij11 dan 
\\ïlllllCL'l' liet geheel uun onderhoorigcn vuu deze Slaat toebehoort. Indien 
de cigcnanr een mnntschnppij i~, moel. deze maatschappij, van welken ard 
zij ook zij, al de door de Belgische or dt' Duilscho wnlg·eving vcrcischle 
voorwaardon vervullen om boschouwd le worden ab zijnde respect iovelijk 
n111 Belgische of van Duilsehe uationnlitcit. 

AnTtKEL W. 

Beide Hooge Yerdragsluucnde Partijen zullen mnantlclijks onder elkander 
lijsten uitwisselen met inschrijvingen eu schrappingun die gcllurcndc de vorige 
maand in het inschrijvingsregister gcdaail werden. 

AIITlli.EL 1 ï. 

Elk lueluvanrtuig dat de luchtruimte van een der beide Ye1·tlt-agsluitemlc Staten 
binnen- of overvliegt en daa1·bij slechts landt en zijn oponthoud neemt voor zoover 
zulks redelijkerwijze noodig- is, kan aan de inheslagncming voor nàmaak van een 
brevet, teekening of model worden onttrokken op voorwaunle dat een borgstel- 

. ' 
ling gestort wonle waarvan het bedrag, bij ircbrck aun een minnelijke schikking. 
in den.kortst iuogelijkun lijd door de bt'rnegdc overheid Yan tic plaats der i nhe­ 
slagneming zal vnstgesteld worden. 

AttTIKEL 18. 

De luchtvaartuigen van beide Yerdragsluitcrule Staten hebben in gèval van lan­ 
ding, inzonderheid van noodlanding, recht op dezelfde hulpmaatregelen ab de 
luchtvaartuigen van het land zelf. 

De redding der luchtvaartuigen die in mile zee in nood verkeeren wordt, behou­ 
dens eene tegcnon1·gc~tehlc overeenkomst, gel'e1:t'eld door de beginselen van het 
zeerecht voortspruitend uit de Yan kracht zijnde interuationale overeenkomsten of, 
bij ontstentenis daarvan.uit de wetten van hel land waartoe de redders behooren. 

Atll'lli.EL I U. 

Beide Hooge r erdragsluirenrle Partijen zullen aan elkaar al de van kracht zijnde 
voorschriften bctrctlendc de luchl marl in hun gcbictl mcdetle-Icn . 

• \nnKEL 20. 

De bijzonderheden betrellende de toepassing dezer Overeenkomst zullen, in 
zoover zulks mogelijk is, rlonr rerhtstreekst-h vergelijk tusschen de verschillende 
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l,e,·oegdn heheoren van heide Yerdragsluitende Partijen (Inzonderheid voor hel 
reglementeeren der douane-formaliteiten) geregeld worden. . 

Elk geschil betreffende de toepassing· dezer (he1·ecnkomst die niet in der 
minne langs den gewonen diplomntieken weg zou bijgelegd zijn, zal overeen­ 
komstig de beschikkingen dei· Belgisch-Dnitsehe seheî(Lwcc·hte1·lijkc Overeen­ 
komst vnn 1H Oe1ol)('1' HJ2;'> ge1·egelil worden. 

All'l'II\EL 21. 

leder der Hooge Y ertlragsluitende Partijen kan ten allen tijde deze overeen­ 
komst opzeggen mits twaalf maanden op voorhand te verwittigen, 

Att'l'IKg[, 22. 

Deze Overeenkomst moet bekrachtigd en de bekrachtigingen moeten zoo spoe­ 
dig mogelijk te Parijs uitgewisseld worden. Zij wordt van kracht op den datum 
der uitwisseling van de bekrachtigingen. 

Ter oorkonde waarvan de respectieve Gevolmachtigden deze Ü\'ereenko1rn:.t 
onderteekend en er hunne stempels op gedrukt hebben. 

Gedaan te Parijs. in dubbel exemplaar, in het Fransch en in het Dnitsch, den 
29" Mei 192fî. 

E. 01'~ GAIFFIER, 

vox Hosscu. 

SLOTPROTOCOL. 

De Verdragsluitende Partijen zijn het eens om te erkennen dat de uitzonder­ 
lijke omstandigheden vermeld in artikel B. alinea 2 dezer Overeenkomst, overeen­ 
komstig artikel ·1, alinea 1, omstandigheden zijn die zich in vredestijd voordoen. 

Parijs, den 2H" Mei ·l92U. 
E. DE GAIFFŒU, 

vox HoEst:11. 
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Chambre des Représentants. 

Projet de loi 
approuvant la Convention entre la Belgique et l'Allèmagne 

au sujet de la navigation aérienne. 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

Mi-;ssrnu11s. 

An lendemain cle la signature des accords de Locarno, les Couvornemeuts alliés 
estimèrent que le moment était venu de réviser certaines mesures en vigueur depuis 
le Traité de Versailles, dont Ie mainticnaurait eu pour· conséquence de restrein­ 
dre Ie développement des relations économiques utiles entre les pays alliés et 
l'Allemagne. 
Parmi ces mesures, l'interdiction polk les avions civils allemands de survoler 

les territoires occupés en Allemagne se trouvait être en fait une des plus impor­ 
tantes; depuis longtemps déjû l'opinion publique en Allemagne réclamuit son 
abolition ou du moins une atténuation au régime en vigueur. La Haule Commis­ 
sion interalliée des 'l'erritoires Rhénans et le Comité Militaire interallié de Versailles 
furent consultés sur l'opportunité de seu1hlable ruodiflontion et 11'y virent pas 
tl' objection. 
L'occasion était propice pour obtenir que le Gouvernement du Heich rapporlitt. 

de son côté les entraves mises au survol des territoires non occupés par les avions 
civils alliés. 
Sur· ces bases réciproques s'engagi'mnt les négociations qui ont abouti ù la sig1~«­ 

ture et à l'échange, à la date du 22 mai 1 !)2ti, de lettres, dont lensemule consti­ 
tue raccord intervenu entre Ia Conrérenco ties Ambassadeurs et le Gouvernement 
allemand au sujet du régime futur de l'aviation allemande. 

Cet accord général implique, en outre, la signature de deux Conventions parti­ 
culières, l'une entre la Belgique et I'Allemugne, l'autre entre la France et. l'Alle­ 
magne pour le survol réciproque des territoires nationaux en question. La Conven­ 
tion aérienne belge-allemande fut signée ù Paris, le 29 mai 1 !)26. 

Cette Convention règle ù l'entière satislnction des Parties la navigation aérienne 
civile des deux pays intéressés. 

r:·est l'objet du projet de loi ci-uprès. 

E. VA:'\OERVELnE. 
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Convention 
e1111·e la Hdgiqtte d l'Jtlemayiw 1rn _s1~jet de la 1111vigalion aérienne, 

SA MAJESTlt LE IWI Dl~S IH:LGES et LE PHÉSIDENT IH~ L'EM­ 
PllU: ALLEMA.N D, 

!~gaiement cunvuinvus de liutérèt réciproque qu'ont la Belgique et l'Allemagne 
il füci1itm·, dans le cadre des Traités et Conventions existants et. dans un bul paci:­ 
fiquc, leurs relutions aériennes el, en g'('ni'•1·al, les relations internationales par la 
voie des airs. 

Ont résolu tfo conclure une Convention ù cet effet et ont désigné leurs pléui­ 
potentiaires respeetils, savoir: 

SA MAJEST!t LE nor l)ES BELGES : 

S. l•:. ~lonsîcm· Ic Baron oE GAwFum u'Hssrnor. Amoassadeut· Extraordinaire 
cl Plénipotentiaire de Belgique à Paris, 

LE PRÉSll)ENT Dl~ L'EMPllŒ ALLE~lAND 

S. lt Monsietu HlX Ho1,:st:11, Ambassmlem· Extraordinaire el Plénipotentiaire 
11' Allemagne ù Paris, 

Lesquels, après avoir échangé leurs pleins pouvoirs reconnus en bonue et due 
forme, sont convenus des dispositions suivantes : 

AR·1·u.:u, PIIBMHm. 

Chacune tics Hautes Parties Contractantes accordera, en temps de paix. aux 
aéronefs de l'autre Partie Contractante ([Ui y sont régulièrement immatriculés, la 
liberté de passage an-dessus de son territoire poul'vu 'ttic soient observées les 
conditions de la. présente Convention. 
li est entendu, toutefois, que l'établissement 011 l'exploitation par une entre­ 

prise ressortissant <le l'une des Hautes Parties Contractes de lignes aériennes 
passant au-dessus du territoire de l'autre Haute Purtie Contractante (avec ou sans 
escale) sera .subordonué à un ncconl spécial entre les deux États. 

Au sens de la présente Convention, le territoire signifie le territoire mén-opo­ 
iitain y compris les eaux territoriales. 

Pat· aéronefs on comprend les aéronefs privés et les uérouets ,l'_Ètal affectés 
exclusivement à un service commercial. 

AnTtCLE '2. 

Les aéronefs ressortissant à l'une des Hautes Parties Contractantes, leur équi­ 
page et leurs passagers lorsqu'ils se trouveront sm le territoire de l'autre État, 
seront soumis aux obligations résultant des dispositions qui seront ~n vigueur 
dans l'État en question, notamment aux prescriptions relatives it la navigation 
aérienne en général, en tant qu'elles s'appliquent ù tous les aéronefs étl'angers, 
sans distinction de nationalité, aux droits tic douane et autres droits, aux inter- 
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dielions d'exportation Pl d'iurportnuon, a11 transport de personnes et de mar­ 
chandises, ù la s(~eurité el il l'ordre public, Ils seront aussi soumis aux obligations 
résultant de la législation gt\nùrnlc qui sera en vigueur, il moins qu'il n'en uit f't{! 

prévu autrement dans la présente Convent ion . 
ll'nrt's l'i d(!jù il (•:-;l p n-vu q1ll' k lra11,.;11orl r-ommurrial de personnes 011 

dl' mnrchmulisos l'lllrc· dt'IIX points d11 lr•1Til11in• nuliuuul pourrn Nn• rt'•ser·v{~ 
.111\ ilt·rn1wfs nnlinnuux , 

J\1n1c1.1-: 8. 

1.i·s d<·11.\ l\1rtit.':'- ronl,·adnnles pourront inlcrdin- la nnvig-alion uùricn11e 
.it1-dPSsot1s de certaines zones sons rùscrvo q11'il ne soit [ait aucune distinction 
il rr-l t'·gnrd cntrr- ll·111·s ah·onds nationaux cl ceux ressortissant ù l'antre 
Etat. Chacun des Et als conlrnelunls devra Iairo connnîlro ù lautro Elut ]('s 
zn11<'S lcrrilcr-iulcs au-dessus dosquellr-, la nnvigntion aérienne sera interdite. 

ne plus, chacune des Parties contrnctuutcs se réserve le droit de rPs­ 
trr indrc ou d'interdire· provisoirement. r-n padie 011 cnrnph'>te111e11l, dans des 
«irconstnnces exceptionnelles et avec ellr-l immódiul, ln navigation aérienne 
nu-dessus tk son u-rrito ire ù condition qu'il 1w soit fait. il l'C'I. égard, aucune • 
dislinr-tiou entre les aéronefs ressortissant ù l'autre Partie conlractante et 
cr-ux ressortissant. ù ln11s •. iutrcs pays ùl.rnngers. 

Anrtct.u 'L 
Toul nérnnef qui s"t·ngagernil au-dessus rl'1me zone interrlile, serait tenu 

dès qu'il s'en apercevrait de donner le signal de détresse prescrit par le rè­ 
gkment de ln navigation aérienne de l'Etat survolé; il devrait. en outre, 
:.1tlet-rir ~'I1 dehors de la zone interdite. le plus tùt et le pins près possible. 
<ur 1·1111 des uérodromcs de cel Etal. 

Les aèroncls devront 1\(rf' munis dt~ signes distinctifs clairement visibles 
el permettant de conslaler km identitt'· pendant le vol (marques lie nationalité 
t'I d":i11111rntric1tlalion). lb porteroul. en outre, le nom cl Ic domicile d11 pro 
priétain-. 

Les aéronefs devront ,\ln· munis de ct,rlificab d'irnrni1tric11lal.ion el de 11a­ 
yigahilik d de lnus ;111tn•,- documents prescri!s po11r la lHn·i~·ntinn ,it•riennc 
dnns leur puvs d'origine. 

To11s les membres dr I•,··q11ipage qui exerceront dans l'at~rond I111e acti­ 
vilé sourni::-e dans leur pays d'origine ù une autorisation spéciale, devrunl 
être munis des papiers prescrits dans leur pays d'origine pour la navi­ 
:!-!Hlion nfriennc el notamment des brevets cl licences n'·glöncnlaires. 

Le::- a11lrrs membres de l'équipage devront ètre munis de pièces mention­ 
nnnt leur ocr-npation il hord, leur- profession. leur idenl ilé, leur nationalité. 

Lrs n·tiifieafs de naviguhilité, brevets d'aptitude el licences, délivrés ou 
rendus exfa·ntoirw; par l'une dt:,-; Hautes Parties Coulructantes pour l'aéronef 
011 l'L·q11ip,1ge, seront valables dans l'autre Elal an mé me litre que les <fo_cu­ 
menls rorrespundnn ls délivre- 011 rendus exécutoires par celui-ci. 

Chacune des Hautes Parties Contractantes se réserve !e droit de refuser 
til' reconnnllre pour la navigation .i11tórie111·e ;,;11r son \cniloire les brevets 
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d'npliltt(II' ,,1 lin1u-rs (lt'.•lin·(•..; .'t si•,-; 1•ps,-;or-lis-.;anls pru: l'a11lro Pnrlic r-on­ 
lrnc·lante. 

l .'i'!cp1ipngc et. les voyngc11rs, po11r nutunt qn'il n'en nurn pas t':l(· convouu 
.!11(r1•11H!1il. devront èln' 11111nis 1fr•s p:ipi1·rs c•xig·ihl1'!,; d'apri·s l<'s pn·sc1·Îp· 
lions 1'n vig11c111· po111· Ic~ trafic iuk-rual ional. 

J\1n1n.1-: li. 

S11t· Il: IPnifoi1,• d1• l'1111c• d1)s fln1tlc's Pal'lic,; Co11lrn(tuntes, Ic-; at':l'onr.fs d1• 
l'.111trn Purtio conlrnctunte Il(' po111To1tl 1'•ltï' m1111is d'appareils df• radio­ 
couuuunirnt ion qnc puur uulnnt q111· ('('la s{·ra JH'rll1is pnr les deux Etals 
«ontrnctnnts. De tels appareils Iw lli•,-ront c~tl'l'. 111 ili::..l'.1s que par des membres 
tic· l'üquipnge porteurs d'nne aulot-isn t iun :-:pt:·c·inle délivrée ù cel eft'cl par 
le11r Etnt d'o1·igi11c. 

Pnur de!-- raisons dL! :-:t':curilé les d1.•11:,_ IJ.ils 1·onlrüclanb sc: réservent 
d'<'·didc•r des l't.·glcnl!~Hfs retntivomon! ù l't'·quipnge ohlignloir·c des :H··rund;; 
avec des appure ils du radio-communir-ntion. 

Arrncr.r 7. 

Les at'.!i-onds, leurs óquipagcs, les vovrureurs ne pourront emporter 111 

armes, ni munit ion, ni gaz nocifs, ni explosifs, ni pigeons voyageurs, nt 
appareils photographiques, si ce n'est avec l'autorisation de l'Etat clans !c 
domaine duquel l'aéronef se l rouveru. 

Aurrcr.c S. 

Les aéronefs transportant des vt1yngc11rs el des marchandises devront 
ètre munis d'une liste nominative de- voyngeurs et pour les marchandises 
d'un maniieste descriptif de la cargaison en nature et quantité ainsi que des 
déclnrntions en douane nécessaires. 
Si ù l' •. urivée d'un aéronef une divergence t'sl con:_;latée entre les mar­ 

chandi-r-s lrnusportècs et it's doct1rnents ci-dessus mentionnés, les autorités 
dounuieres d11 110d d'anin)e devront St'. mettre directement. en rapport avec 
les ,lltlnrilt'·s douauières n1r11pùl,•nle,; ,_lt; l'nnln) Elat contractant. 
Le trnns1~orl il'ouvois postaux :-:era rt'~gté directemeut entre les administra­ 

tions postales des deux Etats contruclunts par voie d'arrangements spé- 
1·1aux. 

i\1n1cu: n. 
lrnns ILHrs les 1·:b de LIL-pari n11 tl'allerrisage, chaque Elat contractant. 

pomra foire visiter sur son territoire par les autorités compétentes les aéro­ 
neb de l'uu lre Etat el i'.1ire examiner les eert ifiruts et. autres documents 
prescrits. 

:\1n1cu:: 10. 

Les aerodromcs ü la d isposi! it111 de la navigation uèrienne pt rblique se­ 
rou l accessibles ..111:1: aéronefs des deux l~lals. Ceux-ci pourront utiliser égn­ 
k111ent le;; services de renSl'Îg11emc11b météorologiques, tle liaisons radio­ 
(del'lriq11e:-:, de balisage el de :-:cigm1lisation de jour et de nuit. Les taxes 
i·\·e11lt1elk;; (laxL'S d':dlcrri"sag-c, de ::=éjo11r, etc.) seront les mêmes po11r· les 
a,:rom·b uu lionaux et ceux ressortissant à laul.re Etat. 
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Anrrcr.t 11. 

o\ l'cntr(·t! t'l ù ln :c:Ot'I Ï('. \p,-; at'·rnnefs ù d,•,-,linnlion 011 en pruvr-uuucr- d'1111 
d1•s 1,:1a1s contrnctrmts n(' pourront ,-;p dirig,:r que s111· un nérodrotuo 011\·01'1 

:1 la nnvigntion aérienne publique el clussé comme aérodrome douanier 
l.1\1'1: :-:c~rvice dP controle dC' passeports), cl ce sans ntlerrissngo iulcrtuó­ 
rliuirc entre la lrontière et I'uórodrumc. D11n:s des cas spéciaux, les autorités 
,·111t1p(•lrntlf's pourrnnt nulmiser le dt'.•parl 011 rai'l'ivùe sur d'uuu-os nóro­ 
d1·11111c•'-. 011 sr-rou l .l'ff1•cl11ùes li's opl·rnlions de d1\iountwm1rnt. et le coul rùl« 
il1•:-: passeports. L'interdiction d'altcrri.ssng-e intormédinire s'applique égale­ 
ruent ù n•s cas spéciaux. 

En 1·as 1l'attei·1·issng1' l'ot•e(• en dehors tics aérodromes visés ù l'alinéa 1, le coru­ 
nuuulant de bord, l'équipage et les pnssagers devront se conformer it la 1·ùgl,•mcn­ 
ration nationale pt·{·nw en la matière. 

Li's deux liantes Parties Contractantes St' couuuuniqur-rout la liste 1IPs uéro­ 
drouu-s ouverts ù la narigation uéricune publique. Ceue liste déûnira ceux d'entre 
eux qui sont elassés eo111111c aérodromes douaniers. Tonte modification apportée ù 
eetto liste ainsi que toute restrietion, rnt'füe temporaire, du droit rl'nti liser l'un 
ile ces aérodromes. ,fowonl 1'lre imm(idiate1111'1ll r-ommuniquées :'1 l':111lr1! P:wli1~ 
contractaute. 

At\'l'lCI.E 12. 

Les fronlit'•res couuuuues des cieux Hautes Parties Contractantes ne seront Iran­ 
chies qu'entre iles points déterminés d'un commun accord. Les frontières non 
communes seront frnm-hies Pnlre des points fixés par celui ties deux Etats qui 
est î ntéressé, 

11 est d'ores el dèjù prévu que toute zone clc franchissement. de ses frontifrcs 
( communes ou non connnunes) admise par l'une des Parties contractantes pottl' 
ses aéronefs nationaux on des aéronefs d'autre nationalité est admise ipso [acto 
p:11· elle pom· le passag-c ties aéronefs ressortissaut :·1 l'autre Partie eontrnetunte. 

En foil de lest, il ne pourra ètre je!é que du sable fin d ile l'eau. 

En 1·0111·s de route ne pourront ètre jetés 011 abandonnés d'une a1111·e manière en 
dehors tin lest, 11ue iles objets ou des matières pour lesquels l'Etat, nu-dessus du 
territoire duquel il se,·a p1·oe,•1lé ù cette opèrntion, anru aeeorM une autorisation 
spéciak-. 

Po111· toutes les questions tif' nationalité ;'t envisager dans l'application de l:1 
111·(~se11te Convention, il est entendu que les aéronefs ont la nationalité de l'Etat 
sur le registre duquel ils sont réguliè!'ement immatriculés. 

lTn aéronef ne peut ètre immatrieulé dans un des deux ~:tats que s'il appartient 
en entier :·t rles ressortissants de rel Etat. Si le propriétaire est une société, cette 
société, quelle que soit sa forme, doit satisfaire ù tolites les conditions qu'exigent 
la législation belge ou la légisiarion allemande pom· ëtre considérée comme étant 
respectivemeut de nationalité belge ou allemande. 
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Les deux liantes Partirs Contruetnntes échangeront entre elles mensuellement 
<li's listes d'inser-iprions el radiations d'inscriprions fdlrctu{1es sut· k 1•cg·isl.1·1• 
111Ul ricule. le mois précédent. 

A1tTlt:LE l ï. 

Tout néronef p:issmit ou transitant ù truvnrs l'auuosphère d'un des deux 
Etats contractants et effeetuant seulement les atterrissages el arrêts raisonnable­ 
ment nécessaires, pow·m ètre soustrait it la saisie pour contrefaçon d'un brevet, 
dessin ou modèle, moyennant le dépôt d'un cautionnement dont le montant, it 
défaut d'accord nminble, sera fixé duns le pins bref ,lt'.•lai possible pat· l'a11lol'i1t• 
eomp(•IPnl1• du lir-u 1k la saisie. 

A1nu:u: 18. 

Les aéronefs ressortissant aux deux ttals conunernnts a111·011t droit pom l'ut­ 
ierrissage, uotauunent en cas de détresse, aux mèrnes mesures d'assistance que 
les aréonefs nationaux. 

Le sauvetage des appareils perdus en haute mer, sera réglé, sauf convention 
contraire, par les prineipes du droit maritime résultant iles conventions interna­ 
tionales des sauveteurs. 

A1rr11:u; Hl. 

Les deux Hautes Parties Contractantes se communiqueront mutuellement 
toutes les prescriptions en vigueur sm· la navigation aérienne rlans leur terri­ 
toire. 

An1'1t:1.E 20. 

Les détails d'application <le la présente Convention seront r{•glés toutes les lois 
({He ce sera possible pal' entente directe entre les diverses adm iuistrnt ions wm1►t~­ 
lentes des deux Parties Contractantes (notamment pour réglemc1tler les forma­ 
litès douanières). 
Toute contestation concernant l'appliention de la présente Convention qui 

n'aurait pas étè réglée à l'amiable p.11· la voie diplomatique ordinaire, sel':l 1·éflfr 
couformèment aux dispositions de la Convention tl":whitrage l,elKo-allemawle Pil 
date d11 Hi octobre l !)2i>. 

AR'm:u: 21. 

Chacune des Hautes Parties Contractantes pourm ù tuut moment dénoncer la 
présente Convention avec 1111 préavis de douze mois. 

A11·nc1.1,; 22. 

La présente Convention devra ètre ratifiée et les ratiflcations seront échangées 
a Paris le plus tôt possible. Elle entrera en vignenr 'ü ln 1fatf' rle l'échange iles 
rat ifieations. 
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/1,'11 [oi tie 111wi. les Plénipntentiaires respectifs ont sîg-nó la présente Couvon­ 
ion l'l y ont apposé leurs ,·tichels. 

Fait il Pat·is Pil douhle exemplaire, 1i11 fra1wais cl Pil ulleuumd. le 2!) mai I!) 2(i. 

E. 1)1, (.;All'l'll-at' 

vox lfo 1,;st:11. 

PROCÈS-VERBAL FINAL. 

Les Parties Contractantes sont d'accord pour reconnaître que les circonstances 
exceptionnelles mentionnées clans l'article H, alinéa 2 de la présente Convention, 
sont. conformément ù i'urticlo 1, alinéa 1, des circonstances intervenant en temps 
de paix. 

Paris, Ic 20 mai W2H. 
E. m; CAwFum, 

n►N IJ 01':St:ll. 

--~-- 
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CHAMBRE 
des Représentants. 

KAMER 
der Vo}ksvertegenwoordlgors 

PRO.JET IH: 1.01 

approuvant la Convention entre la Bel­ 
gique et l'Allemagne au sujet de la 
navigation aérienne. 

Sul' la proposition (ie :\olt'e )linist1·e 
de:-; Affaires Étra11gi_•1·es. <., 

IUH HES lll~I.GES, 

,i tous, préscius l'i à ,·cnii-, Saiut, l 
r 
1 

Notre l\'linistrc de:- Affaires Étran­ 
ghes est chargé de présenter, en Notre 
Nom, . aux Chambres législatives, le 
ptojet de loi dont la teneur suit : 

AnTH:u: L'HtJL:1-:. 

La Convention au sujet de la navi­ 
gation aèrierme, tondue le 29 mai 
1 D26 entre laBelf ique et l'Allemagne, 
soi-tira son plein el entier effet. 

Donné il Bruxelles, le 22 février - 

WETSONTWF:IU> 

tot goedkeuring der Overeenkomst 
tusschen België en Duitschland 
betreffende de luchtvaart. 

Albert, 
IK4>:U~G 11~11 HEl,GEN, 

Aan allen, tegenuoordir,en en toc­ 
koïnetulen, Heil. 

Op voorstel van Onzen Ministel' van 
Buitcnlandsche Zaken. 

Onze Minister van Buitenlandsche 
Zaken is ge-last. in Onzen Naam, aan 
de Wetgc,-ende Kamers het wetsont­ 
werp voor te leggen waarvan de in­ 
houd volgt: 

De Overeenkomst betreffende de 
luchtvaart gesloten, op 29 Mei l92G 
tusschen België en Duitschland, zal 
haar volledig uitwerksel hebben. 

Geeeven te Brussel, den 2'2" fe- e, 

brnari '.l 927. 

ALBERT. 

Par le Roi = ' 

Le .1/inistrc des Affaires Étrançères, 1 
Yan 's Konings wege . 

De iUinisier uan Buùenùnulsche 
Z<ikeri, 

E. v,\NDimn:1.oE. 


